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MAss SCHEDULE | HORARIO DE MisAs CONFESSIONS | CONFESIONES
MoNDAY 8:30 a.m. LUNES Bilingual THURSDAY 7:00 p.m. JUEVES
TUESDAY 8:30 a.m. MARTES Espafiol SATURDAY 3:00 p.m. SABADO
WEDNESDAY 8:30 a.m. MIERCOLES Bilingual
THURSDAY 8:30 a.m. JUEVES Espariol OFFICE SCHEDULE | HORARIO DE OFICINA
FRIDAY 8:30 a.m. VIERNES Bilingual MonDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. LUNES

WEDNESDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. MIERCOLES
THURSDAY 12:00 p.m. - 7:00 p.m. JUEVES
FRIDAY 10:00 a.m. - 4:00 p.m. VIERNES

SATURDAY | SABADO
4:00 p.m. English
6:00 p.m. Espaniol

SUNDAY | DOMINGO OFFICE CLOSED | OFICINA CERRADA
9:00 a.m. English TUESDAY, SATURDAY, SUNDAY
11:00 a.m. Espariol MARTES, SABADO Y DOMINGO
1:00 p.m. Espariol FoLLOW Us | SIGUENOS

HoLY HOUR | HORA SANTA © @blessedsacramentchicago

THURSDAY 7:00 p.m. JUEVES Espafiol www.bspchicago.org




MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

JuLY COMMUNITY MASSES

Saturday, July 23, 2022 IRy w2 ETIZ 'Z
ST. BRIDGET s e ‘ ;* jmﬁﬁ‘ / tﬁ‘ *
ViGIL MASSES: SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME RET b J
4 pm tDaniel Kluk, Sr. o 4 = efoﬁmngsfﬁ
TMildred Kmiecik 7 Juby 24- 30 p
TKatherine A. Repel / £
tJoseph & tEva Bush ’U — St. John Paul Il
6 pm tEusebia Flores \\\’\ In Loving Memory of
tJuan Hernandez Rios ¢ Jeannette & Steve Adamczyk
tBerta Alvarez P
Salud: Angelica Martinez de Jesus y e »
Aureliano Aguilar / St. John XXl
Salud: Argimero Martinez y Gilberto Martinez . )ﬁ Healing and Health for
Sundav. July 24. 2022 e t y Christopher Paluch, SM
unday, July 24, ‘ P
SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME / AN ease R rw LDl W‘f
9 am tYolanda Arroyo oc v = % V ha
tThomas Tamburo, Sr. - z - ! B _Sat. 0o \\ P
tLillian Glemkowski - \’ PRV
tJeannette Adamczyk
tDennis Herrera
Health: Christopher Paluch, Sr.
11am  tMaria Elena Barrera @ /645 M~ @m WM
tAntonio Velazquez
I:V'Ctolr'o y TQL\‘Ja”a Macias FOR THE SICK | POR LOS ENFERMOS:
1pm Tﬁmgnﬁgrgiiz gﬁl?reio ?Zr?naniv ) Aureliano Aguilar, Alberto Avitia, Argimero Martinez ,
Cumpleafios: Lupita Valdivia Yolanda Avitia, Claudia Bonomo, Domitila de Jesus,
Cumpleafios: Vanessa Valdivia Amparo Diaz, Barbara Duda, Alan Flores, Arlene Foreman,
Salud: Padre Giovanny, Padre Ismael, y Bernie Foreman, Bertha Gonzalez, Guadalupe Gonzalez,
Familia Martinez Villanueva Virginia Grosh, Judy Heidewald, Melba S. Hidalgo,
Eduardo Jimenez, Linda Krasovskis, Bruce Leon,
Monday, July 25, 2022 Gary Letten, Carlos Martinez, Gilberto Martinez,
ST. JAMES Herminio Martinez, Salvador Martinez,
8:30 am I:Jﬁnlgjéiﬁd:g}czyge Jesus Lottie Mikrut, Michael Nolan, Leoncia Ortiz,
Cﬂmgleaﬁosg Toroe Rivera. Christopher Paluch, Sr., Guadalupe A. Sandoval,
Janet Schwark, Patsy Scialabba, Rosendo Villagomez,
Tuesday, July 26, 2022 Nayeli Vilanueva, and Jerri Wich.
ST. JOACHIM AND ST. ANNE FOR THOSE IN THE ARMED FORCES
8:30 am Peace in the World / Paz en el Mundo POR AQUELLOS EN LAS FUERZAS ARMADAS:
__Wednesday, July 27, 2022 Jose Castaneda, Jacquelyn Rivera (Marines)
8:30 am tOnecimo Velasquez
Thursday, July 28, 2022
8:30 am Vocaciones Sacerdotales
Friday, July 29, 2022
ST. MARTHA
8:30 am All Parishioners / Todos los Feligreses PARISH STAFF | PERSONAL DE LA PARROQUIA
Saturday, July 30, 2022 FR. ISMAEL SANDOVAL-MANZO, Pastor
ST. PETER CHRYSOLOGUS (773) 345-9680 isandoval@bspchicago.org
1:30 pm Quincefiera: Yaritzi Melendez
VIGIL MASSES: EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME FRANCISCO MEDINA, Diacono
4 pm tDavid & t Eileen Brady .
Health: Abel Suarez JUAN RosALEs, Diacono
6 pm szmae(l:STnd%valdOrﬁzl " Ms. LUcRECIA GARCciA, Coordinator de Rel. Ed.
uan Carlos Sandoval Manzo ~ ;
+Adrian Herrera Solorzano (773) 345-9551 rep@bspchicago.org
Sunday, July 31, 2022 Angeliga Uribe, Yputh Minister
EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME auribe@bspchicago.org
9 am tReverend. Michael Boehm
1\"/‘:;%{ir?e“g'§uzik MR. ROBERTO MEDINA, Operations Director
+Joseph & Irene Pienta (773) 345-9608 rmedina@bspchicago.org
Health: Christopher Paluch, Sr. L . .
11am  tReverend Michael Boehm Ms. JOANNE AMEDEO, Administrative Assistant
tOctavio Cazarez (773) 345-9564 jamedeo@bspchicago.org
TMar_cos Diaz
1pm jr'\RA:\:SrerrﬁnlaiE:g;rgoehm Ms. PRICELLA RODRIGUEZ, Receptionist
+Miriam Torres (773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org
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PRAYER FOR THE SECOND WORLD
DAY FOR GRANDPARENTS AND THE O
ELDERLY - July 24, 2022 w
2022

| give thanks to you, Lord, for the
blessing of a long life. For to those who take
refuge in You, grant always to bear fruit. Forgive, O
Lord, resignation and disillusionment, but forsake me
not when my strength declines. Teach me to look with
hope to the future you give me, to the mission you
entrust to me, singing your praises without end. Make
me a tender craftsman of your revolution: To guard
with love my grandchildren and all the little ones who
seek shelter in You. Protect, O Lord, Pope Francis.
And grant Thy Church to deliver the world from loneli-
ness. Direct our steps in the way of peace. Amen.

World Day
forGrandparents
andiheE|derly

ORACION PARA EL SEGUNDO DiA MUNDI-
AL POR LOS ABUELOS Y LOS ANCIANOS —
24 de julio de 2022

Te doy gracias, Sefior, por la bendicion

de una larga vida. Porque a los que en Ti se
refugian, concédeles siempre dar fruto. Perdona, oh
Sefior, la resignacion y el desengafo, pero no me
desampares cuando mis fuerzas decaen. Enséhame
a mirar con esperanza al futuro que me das, a la mis-
i6n que me encomiendas, cantando tus alabanzas sin
fin. Hazme un tierno artesano de tu revolucion: Para
custodiar con amor a mis nietos Y a todos los
pequenos que buscan cobijo en Ti. Protege, Sefior, al
Papa Francisco. Y concede a Tu Iglesia que libere al
mundo de la soledad. Dirige nuestros pasos por el
camino de la paz. Amén.

Dear Grandparents and Dear Elderly Persons,

"In old age they will still bear fruit" (Ps
92:15). These words of the Psalmist are glad tid-
ings, a true “gospel” that we can proclaim to all on
this Second World Day for Grandparents and the
Elderly, July 24,2022. We are called to be artisans
of the revolution of tenderness in our world! Let us
do so by learning to make ever more frequent and
better use of the most valuable instrument at our
disposal and, indeed, the one best suited to our
age: prayer. Our trustful prayer can do a great
deal: it can accompany the cry of pain of those
who suffer, and it can help change hearts. We are
invited to cultivate our prayer life by reading the
word of God, reception of the sacraments, and par-
ticipation in the Mass. In addition to our relation-
ship with God, we should also cultivate our rela-
tionships with others: first of all by showing affec-
tionate concern for our families, our children and
grandchildren, but also for the poor and those who
suffer, by drawing near to them with practical as-
sistance and our prayers. The World Day of
Grandparents and the Elderly is an opportunity to
proclaim once more, with joy, that the Church
wants to celebrate together with all those whom
the Lord — in the words of the Bible — has “filled
with days”. Let us celebrate it together!

(An excerpt from the message of His Holiness
Pope Francis for the Second World Day for Grand-
parents and the Elderly: July 24, 2022)

Queridos Abuelos y Queridas Personas Mayores,
"En la vejez todavia daran fruto" (Sal 92,15).
Estas palabras del salmista son una buena noticia,
un verdadero “evangelio” que podemos anunciar a
todos en esta Segunda Dia Mundial de los Abuelos y
los Ancianos, 24 de julio 2022. jEstamos llamados a
ser artesanos de la revolucion de la ternura en nues-
tro mundo! Hagamoslo aprendiendo a hacer un uso
cada vez mas frecuente y mejor del instrumento mas
valioso que tenemos a nuestra disposicion y, de
hecho, el mas adecuado a nuestra época: la oracion.
Nuestra oracion confiada puede hacer mucho: puede
acompafar el grito de dolor de los que sufren y
puede ayudar a cambiar los corazones. Estamos in-
vitados a cultivar nuestra vida de oracion mediante la
lectura de la palabra de Dios, la recepcion de los
sacramentos y la participacion en la Misa. Ademas
de nuestra relacion con Dios, también debemos culti-
var nuestras relaciones con los demas: ante todo,
mostrando una preocupacion afectuosa por nuestras
familias, nuestros hijos y nietos, pero también por los
pobres y los que sufren, acercandonos a ellos con la
ayuda practica y con nuestra oracion. El Dia Mundial
de los Abuelos y los Ancianos es una oportunidad
para proclamar una vez mas, con alegria, que la Igle-
sia quiere celebrar junto con todos aquellos a
quienes el Sefor —en palabras de la Biblia— ha
“‘llenado de dias”. jCelebrémoslo juntos!
(Fragmento del mensaje de Su Santidad el Papa
Francisco para la Il Jornada Mundial de los Abuelos
y los Ancianos: 24 de julio 2022)

Pope Francis Monthly Prayer for July
Elderly

We pray for the elderly, who represent the roots ¢ -

gt

and memory of a people; may their experience
and wisdom help young people to look towards
the future with hope and responsibility.

Oracion Mensual del Papa Francisco para Julio
Anciano

Oramos por los ancianos, que representan las raices y
la memoria de un pueblo; que su experiencia y
sabiduria ayuden a los jovenes a mirar el futuro con
esperanza y responsabilidad.

July 24, 2022

www.bspchicago.org
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OUR PARISH

NUESTRA PARROQUIA

DATES To REMEMBER FOR THE WEEK OF II
JuLy 24 - 30:
" ooo

Divine Mercy Chaplet prayed at 3 pm;

|| YouTH GROUP/ GRUPO DE ADOLESCENTES

Rosary prayed at 7 pm

(Pray these prayers from your homes, for the inten-
tion of ending the pandemic. Please call the parish
office if you would like to join this prayer chain. So

far, we have 18 participants.

Tuesday/martes, July 26: Parish Office Closed.

Wednesday/miercoles, July 27: Lectio Divina, 7pm,
salon de la iglesia

Thursdayl/jueves, July 28: Hora Santa /Holy Hour,
7 pm, iglesia/church

Fridayl/viernes, July 29: Grupo de Adolescentes/
Youth Group, 4:30-6:30 pm, parish parking lot

Saturday/sabado, July 30: Confessions: 3 - 3:45
pm, church

Iozn the
Youwurhz Grouwuy>
Boys and girls (ages 12-17) are invited to come
have fun, play, and hang out with other young
people.
When: Every Friday
Time: 4:30 to 6:30 pm
Where: In the parish parking lot
We look forward to seeing you.

Muchachos y muchachas (edades 12-17) vengan a divertirse a
jugar y convivir con otros jovenes de su edad.
Cuando: Todos los viernes
Hora: 4:30 a 6:30 pm
Donde: En elestacionamiento de la parroquia
Los esperamos.

RCIA CLASSES TO START IN THE FALL

Are you interested in becoming a member of the Catholic
Church? Are you seeking the Sacrament of Baptism? Are you
baptized but seeking to receive the Sacrament of Holy Commun-
ion or the Sacrament of Confirmation? Are you 18 years of age
or older? Then you should find out more about the RCIA Pro-
gram. Classes to bring you into the Catholic Church or receive a
Sacrament are what the RCIA Program is all about. RCIA
stands for the Rite of Christian Initiation of Adults. These classes
will start in the fall. If you have any questions, contact Lucrecia
Garcia at (773) 345-9551 or via email at rep@bspchicago.org.

LAs cLASES DE RICA cOMENZARAN EN EL OTONO

¢ Esta interesado en ser miembro de la Iglesia Catdlica? 4 Estas
buscando el Sacramento del Bautismo? ; Esta bautizado pero
desea recibir el Sacramento de la Sagrada Comunién o el Sac-
ramento de la Confirmacion? ¢ Tienes 18 afios 0 mas? Entonces
deberia averiguar mas sobre el programa RICA. Las clases para
llevarlo a la Iglesia Catdlica o recibir un Sacramento son de lo
que se trata el Programa RICA. RICA significa Rito de Iniciacion
Cristiana de Adultos. Estas clases comenzaran en el otofio. Si
tiene alguna pregunta, comuniquese con Lucrecia Garcia al
(773) 345-9551 o por correo electrénico a rep@bspchicago.org.

Rite of Christian Initiation of Adults

BLESSED SACRAMENT PARISH
PARROQUIA SANTISIMO SACRAMENTO
BAcK To ScHooL DoNATION DRIVE 2022

o)

l:JL]gHg‘

Baﬁl( to School

/'f

Lo
fts

REGRESO A LA ESCUELA COLECTA DE ARTicu-
LOS ESCOLARES

July/Julio: 16,17,23 & 24

Your donation of a $5 or $10 Gift Card from the
stores below will help students in our parish pur-
chase school supplies. This year, our Back to
School Drive will benefit the altar servers.

Su donacion de una tarjeta de regalode $ 50 $
10 de las tiendas a continuacion ayudaraestu-
diantes de nuestra parroquia compran utiles es-
colares. Este afio, la Campana de Regreso a la
Escuela beneficiara a nuestros monaguillos.

Thank you for your support /Gracias por tu
apoyo

™ TARGET Walmart W zdrecic
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COLLECTION JULY 17, 2022 COLECTA
ENVELOPES $3166.50 SOBRES
LOOSE $626.85 SUELTO
ONLINE GIVING $304 DONACIONES
POR INTERNET
MAINTENANCE $117 MANTENIMIENTO
SHARING PARISH $14 PARROQUIA
HERMANA
DEBT REDUCTION $62 REDUCCION
DE DEUDA
FOOD PANTRY $169 DESPENSA
PARROQUIAL

Adoration of the
Blessed Sacrament

Chapel Is Open 24 Hours
La Capilla Esta Abierta
Las 24 Horas

The Divine Mercy Adoration Chapel located at the corner of
our Church (38" & Paulina) is open 24 hours each day of the week.. It
is the perfect place for you to pray before the Blessed Sacrament. You
must have the code to enter. If you do not have the code, please
come to the Parish Office during office hours to register.

La divina misericordia Capilla de Adoracién ubicado en la
esquina de nuestra Iglesia (38th y Paulina) esta abierto las 24 horas
todos los dias de la semana. . Es el lugar perfecto para rezar ante el
Santisimo Sacramento. Deben tener el cédigo para entrar. Si no tiene
el cadigo, por favor venga a la Oficina Parroquial durante el horario de
oficina para registrarse.

JUNE 2022 JUNIO

Monday, June 27

Michael Gasior, Ticket 182, $25.
Tuesday, June 28

Ramon Echevarria, Ticket 5641, $25.
Wednesday, June 29

Brittany Bernas, Ticket 7819, $25.
Thursday, June 30

Penny Pappas, Ticket 2745, $25.
Friday, July 1  First Friday

Mr. & Mrs. Ken Augustyn, Ticket 8948, $125.
Saturday, July 2

Crystal Navarrete, Ticket 1987, $50
Sunday, July 3

Francisco Ruiz, Ticket 9052, $50.

Thanks for your support! Be sure to watch Facebook Live
each Wednesday at 11:30 am for the Winner-A-Day 2022
Drawing!

iGracias por su apoyo! Asegurate de ver Facebook Live
todos los miércoles a las 11:30 am para el sorteo del
Ganador Al Dia 2022!

The Sanctuary Candle Burns from
July 24 - 30, 2022
In Loving Memory of

David & Eileen Brady

(Please pray for this intention.)

Adoration Chapel

PERPETUAL EUCHARISTIC
Adoration |

Week of
July 24 - 30, 2022

In Loving Memory of
Yolanda Arroyo \

(Please pray for this intention)

GREETINGS FROM RELIGIOUS

EDUCATION

Registration for Religious Educa-
tion for the school year beginning Septem-
ber, 2022 is from July 20 to August 20 at
the Catechetical Center during the following
times: Wednesday, Thursday and Friday from 10 am to 5 pm and
Saturday from 9 am to 1 pm. Registration will also take place
after each of the Masses on August 7 and 14.

Guidelines: Preparation for First Holy Communion and
Confirmation, each program, is a two year program. When you
come to register, please bring the child’s birth certificate and
baptismal certificate. If you have any questions, contact Lucrecia
Garcia at (773) 345-9551 or via email at rep@bspchicago.org.

Catechists needed! One of the beautiful ways you can
share your faith is by becoming a catechist. Catechists share
their faith with the children and teens in the Religious Education
Program. Contact Lucrecia Garcia at (773) 345-9551 or via email
at rep@bspchicago.org. to learn more about becoming a cate-
chist.

SALUDOS DE EDUCACION RELIGIOSA

La inscripcién para Educacion Religiosa para el afio esco-
lar que comienza en septiembre de 2022 es del 20 de julio al 20 de
agosto en el Centro de Catequesis en los siguientes horarios: miér-
coles, jueves y viernes de 10 am a 5 pm y sabado de 9 ama 1 pm.
La inscripcién también se realizara después de cada una de las
Misas del 7 y 14 de agosto.

Pautas: La preparacion para la Primera Comunion y la
Confirmacién, cada programa, es un programa de dos afios. Cuando
venga a registrarse, traiga el certificado de nacimiento y el certifica-
do de bautismo del nifio. Si tiene alguna pregunta, comuniquese con
Lucrecia Garcia al (773) 345-9551 o por Correo el ectronico a
rep@bspchicago.org.

iSe necesitan catequistas! Una de las hermosas formas en
que puedes compartir tu fe es convertirte en catequista. Un
catequista comparte su fe con los nifios y adolescentes del Pro-
grama de Educacion Religiosa. Comuniquese con Lucrecia Garcia
al (773) 345-9551 o por correo electronico a rep@bspchicago.org.
para obtener mas informacion sobre como convertirse en
catequista.

July 24, 2022
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CHURCH NEws

NOTICIAS DE LA IGLESIA

What'’s the Purpose of A Eucharistic Adoration Chapel?

We, at Blessed Sacrament Parish, have a Eucharistic
Adoration Chapel located at the church doors closest to 38™ &
Paulina. This Eucharistic Adoration Chapel was built in 2000. It
is a quiet place where the Blessed Sacrament is exposed for per-
sonal adoration. Please read the following and consider if you
would like to be someone who comes to adore Jesus in the
Blessed Sacrament. To become an adorer, come to the parish
office and register for the code to the chapel.

WHAT IS A EUCHARISTIC ADORATION CHAPEL?

A Eucharistic Adoration Chapel is a contemplative room
where the Blessed Sacrament is placed in a gold decorative stand
called a monstrance. The monstrance is placed on an altar, and
you are invited to come and adore Jesus, the One present to us in
the Eucharist.

WHAT DO YOU DO IN A EUCHARISTIC ADORATION CHAPEL?

You do exactly what the title of the Chapel says: Come
to adore Jesus in the Blessed Sacrament. This adoration is done
quietly by an individual.

WHAT DOES IT MEAN TO “ADORE JESUS IN THE BLESSED SACRA-
MENT”?

To “adore Jesus in the Blessed Sacrament” means to sit
before the Blessed Sacrament and pray with traditional prayers,
like the rosary, or pray with personal prayers, which means you
talk to Jesus about anything that is on your mind.

How DOES YOUR FAITH GROW BY VISITING A EUCHARISTIC ADO-
RATION CHAPEL?

Whether you pray traditional prayers or personal pray-
ers, you are taking the time to get a little closer to Jesus. Little by
little, you get to know Jesus better!

WHoO Is “AN ADORER OF THE BLESSED SACRAMENT?”

An Adorer of the Blessed Sacrament is one who signs
up to spend a specific time in prayer with Jesus.

DOES GOING TO THE EUCHARISTIC ADORATION CHAPEL TAKE
THE PLACE OF GOING TO MAss?

No, visiting the Eucharistic Adoration Chapel does not
take the place of going to Mass. The Mass is a celebration where
we gather as a community to participate in the sharing of God’s
Word and the most precious gift of Jesus’ Body and Blood. A visit
to the Eucharistic Adoration Chapel is a personal one-on-one
prayer time with an individual and Jesus in the Blessed Sacra-
ment.

“Jesus has made Himself the Bread of Life to give us life. Night
and day, He is there. If you really want to grow in love, come back
to the Eucharist, come back to that Adoration.”

St. Mother Theresa of Calcutta

¢Cual es el Propoésito de Una Capilla de Adoracion
Eucaristica?

En la Parroquia del Santisimo Sacramento, tenemos
una Capilla de Adoracion Eucaristica ubicada en las puertas de la
equina de la iglesia en las calles 38 y Paulina. Esta Capilla de
Adoracion Eucaristica fue construida en el afio 2000. Es un lugar
tranquilo donde el Santisimo Sacramento esta expuesto para la
adoracion personal. Lea lo siguiente y considere si le gustaria ser
alguien que venga a adorar a Jesus en el Santisimo Sacramento.
Para convertirse en adorador, acérquese a la oficina parroquial y
registrese para obtener el codigo de la capilla.
¢ QUE ES UN CAPILLA DE ADORACION EUCARISTICA?

Una Capilla de Adoracion Eucaristica es un lugar donde
el Santisimo Sacramento es expuesto en un receptaculo dorado
llamada custodia. La custodia se coloca en un altar, y se les invi-
ta a venir y adorar a Jesus, el que nos esta presente en la Euca-
ristia.
¢ QUE HACES EN UNA CAPILLA DE ADORACION EUCARISTICA?

Haces exactamente lo que dice el titulo de la Capilla:
Ven a adorar a Jesus en el Santisimo Sacramento. Esta adora-
cion es hecha en silencio por una persona.
¢ QUE SIGNIFICA "ADORAR A JESUS EN EL SANTiSIMO SACRA-
MENTO"?

"Adorar a Jesus en el Santisimo Sacramento" significa
sentarse ante el Santisimo Sacramento y orar con oraciones tra-
dicionales, como el rosario, o orar con oraciones personales, lo
que significa que hablas con Jesus sobre cualquier cosa que esté
en tu mente.
¢, COMO CRECE TU FE AL VISITAR UNA CAPILLA DE ADORACION
EucARisTICA?

Ya sea que reces oraciones tradicionales u oraciones
personales, te estas tomando el tiempo para acercarte un poco
mas a Jesus. jPoco a poco, vas conociendo mejor a Jesus!
¢, QUIEN ES "UN ADORADOR DEL SANTiSIMO SACRAMENTO?"

Un Adorador del Santisimo Sacramento es aquel que se
inscribe para pasar un tiempo especifico en oracion con Jesus.
¢EL IR A LA CAPILLA DE ADORACION EUCARISTICA TOMA EL LU-
GAR DE IR A MISA?

No, visitar la Capilla de adoracién eucaristica no toma el
lugar de ir a misa. La Misa es una celebracion donde nos reuni-
mos como comunidad para participar en el intercambio de la Pa-
labra de Dios y el regalo mas precioso del Cuerpo y la Sangre de
Jesus. Una visita a la Capilla de adoracién eucaristica es un
tiempo de oracién personal frente a frente entre una persona y
Jesus en el Santisimo Sacramento.

"Jesus se ha hecho el Pan de Vida para darnos vida. Noche y dia,
El esta alli. Si realmente quieres crecer en amor, vuelve a la Euca-
ristia, vuelve a esa Adoracion".

Santa Madre Teresa de Calcuta

JESUS TOLD Us, “MUCH WILL BE REQUIRED OF THE PER-
SON ENTRUSTED WITH MUCH, AND STILL MORE WILL BE
DEMANDED OF THE PERSON ENTRUSTED WITH MORE.”
(LUKE 12:48)

Do you have a life insurance policy you no longer need?
Please consider instructing your life insurance agent to
include Blessed Sacrament Parish as a primary or secon-
dary beneficiary on your policy. It costs nothing to change
the beneficiary on your policy and will mean everything to
our future parish community. For more information, please
contact your financial planner, attorney or insurance repre-
sentative. If you have additional questions, please contact
Blessed Sacrament Parish at (773) 523-3917 or bles-
sedsacrament@bspchicago.org

JESUS NOS DIJO: “AL QUE SE LE DIO MUCHO, SE LE PEDI-
RA MUCHO; Y AL QUE SE LE CONFIO MUCHO, SE LE
RECLAMARA MUCHO MAS”. (LUucAs 12:48)

¢ Tiene una poliza de seguro de vida que ya no necesita?
Por favor considere indicarle a su agente de seguros de
vida para que incluya a Parroquia Santisimo Sacramento
como beneficiaria principal o secundaria en su pdliza.

No cuesta nada cambiar al beneficiario en su pdliza y lo
significara todo para nuestra futura comunidad parroquial.
Para mas informacién, por favor comuniquese con su ase-
sor financiero, abogado o representante de seguros. Si
tiene mas preguntas, por favor comuniquese con Santisi-
mo Sacramento al (773) 523-3917 o blessedsacra-
ment@bspchicago.org
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DIVINE MERCY

ADORATION CHAPEL
FOR THE SICK AND DYING

OPEN
24 hours a day ¢ 7 days a week
at 38" Street and Paulina Street

If you would like to have the access code to our
Adoration Chapel,
just come to the office
(3745 S. Paulina St.)
with a State ID

CAPILLA DE

ADORACION
DE LA

DIVINA MISERICORDIA
PARA LOS ENFERMOS Y MORIBUNDOS

ABIERTA
24 horas al dia ¢ 7 dias de la semana
en la calle 38 y la calle Paulina

Si desea tener el cédigo de acceso para nuestra
Capilla de Adoracion,
s6lo venga a la oficina
(3745 S. Paulina St.)
con una identificacion oficial

Blessed Sacrament Parish/Parroquia Santisimo Sacramento

PARISH REGISTRATION FORM-UPDATE FORM

FORMA DE INSCRIPCION-ACTUALIZACION PARROQUIAL
This information is confidential and will be retained at the parish office
Esta informacién es confidencial y se mantendra en la oficina parroquial
PLEASE PRINT CLEARLY/ 'FAVOR DE ESCRIBIR LEGIBLEMENTE

Please mark one/marque una opcion [ ]New Registracién/Registro Nuevo [ ] Update/Actualizacion

Last Name/Apellido: Birthday/fecha de nacimiento:
First Name/Nombre: Email:

Address/Domicilio: Apt. #:
City/Ciudad:

Zip code: Phone:

Spouse’s Name/Esposo(a): Birthday
Name/hijo: Birthday

Name/hijo: Birthday
Name/hijo: Birthday
Name/hijo: Birthday

-For Office Use Only
Sequencer: Envelope number:

July 24, 2022 www.bspchicago.org page 7




WOLLSCHLAGER FUNERAL HOME

4th Generation Parishioner
3604 S. Hoyne, Chicago

11 Receive a $50 restaurant gift card 1
1

Cynthia Wollschlager, Director/Owner
Other Facilities Available, Chicago & Suburbs

with in-home estimate

$99

1
Installation*!

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

773-523-0196

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

: 9 D8-46

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,
or we'll clean your gutters for free.

,’/,

— f
\\‘

i
A - LeafGuard®
is guaranteed never
to clog or we'll clean

it for FREE*

il ™

« Seamless, one-piece system keeps out leaves,

pine needles, and debris

- Eliminates the risk of falling off a ladder to

clean clogged gutters

- Durable, all-weather tested system not a

flimsy attachment

L'eafGuard#

Get it. And forget it.”

Walter Pomierski & Son Funeral Home

Felice Thaddeus
1059 West 3214 s¢., Chicago
773-927-6424

Your
ad
could
be in
this
space!

Protecting Seniors
Nationwide

000204 Blessed Sacrament

(773) 565-4171

.A.A

PD A

Huck Finn Donuts Restaurant
6 Free Donuts W/ Purchase W/ Ad
of One Dozen or More. Not Valid with Any Other Offer
3414 S. Archer Ave.

A

ovide individualized funeral services
designed to meet the needs of
each family at Affordable Prices

e Habla

Z4SE@ EN

504

AG
..'I
349 i

Supermercado y Carniceria

LA INTERNACIONAL

Abarrotes en General
Productos Mexicanos
Carnes frescas y Legumbres

45565, Ashland Ave. 523-9745

Ed the Plumher

Ed the Carpenter

773.471.1444
Best Work - Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

C. M. FASAN
Florist

Daily deliveries

to Chicago
and 135 Suburbs
35th & Ashland
773-523-8564

773-247-5515

SE!

R A

RE/MAX 10 ==

Looking to Sell or Buy a Home? ~RE/MAX
Let’s Talk....

N Cell: (773) 837-9336

\ armandoprieto@remax.net

W ®

=

The Most Complete
FINDaPARISH.com

Online National

Check It Out TOday! Catholic Parishes

A

Directory of

. &< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

iz [hank Vo[

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170





